DODATEK C. 1

KE SMLOUVE O SPOLUPRACI V RAMCI

(,,Dodatek*)

SMLUVNI STRANY

)

)

Johnson & Johnson, s.r.o.

spolecnost zalozena a existujici podle pravniho
fadu Ceské republiky, se sidlem Walterovo
namésti 329/1, Jinonice, 158 00 Praha 5, Ceska
republika, IC: 41193075, DIC: CZ41193075,
zapsand v obchodnim rejstitku  vedeném
Meéstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka 4711

(:-3J%)

Nemocnice Ceské Budéjovice, a.s.

se sidlem B. Némcové 585/54, Ceské Budgjovice
7,370 01 Ceské Budgjovice, Ceska republika, IC:
26068877, DIC: CZ26068877, pro ucely DPH
DIC: CZ699005400, zapsana Vv obchodnim
rejstiiku vedeném Krajskym soudem v Ceskych
Budé¢jovicich, oddil B, vlozka 1349

(,,Nemocnice*)

(JJ a Nemocnice spole¢né ,,smluvni strany* a
samostatné ,,smluvni strana‘)

PREAMBULE

(A)

(B)

(©)

Smluvni strany uzaviely dne 30. fijna 2020
smlouvu o spolupraci v rdmci projektu

C. 639/20
(., Smlouva®).

Z divodu neptiznivé epidemiologické situace
zpusobné vyskytem SARS-CoV-2 na Uzemi
Ceské republiky doslo ke zménam V ptivodnim
harmonogramu  Projektu  pifedpokladaného
v Piiloze ¢. 4 Smlouvy, v dusledku ¢ehoz Projekt
vyzaduje delsi dobu pro svou realizaci.

Smluvni strany timto potvrzuji, ze pied
uzavienim tohoto Dodatku doslo k ukonceni
Projektu
piedpokladanych v Piiloze ¢. 4 Smlouvy a Ze
momentalné probiha Projektu dle

AMENDMENT NO 1
TO THE AGREEMENT ON THE

COOPERATION WITHIN THE

I PROJECT
(“Amendment”)
PARTIES
(1) Johnson & Johnson, s.r.o.

and

)

a company established and existing under the
laws of the Czech Republic, having its registered
office at Walterovo namésti 329/1, Jinonice, 158
00 Praha 5, Czech Republic, ID No.: 41193075,
VAT no: CZ41193075, registered in the
Commercial Register maintained by the
Municipal Court in Prague, Section C, Insert
4711

(“JJ”)

Nemocnice Ceské Budéjovice a.s.

having its registered office at B. Némcové
585/54, Ceské Budgjovice 7, 370 01 Ceské
Budg&jovice, Czech Republic, ID No.: 26068877,
VAT no: CZ699005400, registered in the
Commercial Register maintained by the Regional
Court in Ceské Budgjovice, Section B, Insert
1349

(“Hospital™)

(JJ and the Hospital together the “Parties” and
separately each a “Party”)

PREAMBLE

(A)

(B)

(©)

On 30 October 2020, the Parties entered into the
agreement on the cooperation within the
¢ project no. 639/20
(“Agreement”).

Due to the unfavorable epidemiological situation
caused by the occurrence of SARS-CoV-2 in the
territory of the Czech Republic, there have been
changes in the project schedule originally
envisaged in Annex 4 to the Agreement, as a
result of which the Project requires a longer time
for its implementation.

The Parties hereby confirm that prior to the
conclusion of this Amendment, the

B ond the of the

Project envisaged in Annex 4 to the Agreement
have been completed and that the _




(D)

(E)

1.1

1.2

2.2

2.3

24

Piilohy ¢. 4 Smlouvy.

Smluvni strany se tak dohodly na nize
ujednanych zménach Smlouvy a za timto ucelem
se rozhodly uzaviit tento Dodatek.

Neni-li v tomto Dodatku stanoveno jinak, pojmy
psané s velkym pocate¢nim pismenem pouzité v
tomto Dodatku maji vyznam, ktery je jim
stanoven ve Smlouvé.

PREDMET DODATKU

Clanek 18.1 Smlouvy se timto rusi a nahrazuje
nasledujicim znénim:

,18.1  Tato Smlouva se uzavird na dobu

urcitou, a to na dobu trvani Projektu. Doba trvani

Smlouvy v kazdém pripadé uplyne nejpozdéji-
iode dne nabyti jeji ucinnosti, ledaze se

smluvni strany pisemné dohodnou jinak.*.

Znéni prvni véty ¢asti tilohy €.

4 Smlouvy, jez zni:

se timto rusi a nahrazuje nasledujicim znénim:

ZAVERECNA UJEDNANI
Ostatni ustanoveni Smlouvy se timto Dodatkem
nemeni.

Ustanoveni Smlouvy o jejim uvefejnéni
Vv registru smluv dle zakona ¢. 340/2015 Sb., o
zvlastnich podminkdch Uc€innosti nékterych
smluv, uvefejiiovani téchto smluv a o registru
smluv (zékon o registru smluv), ve znéni
pozdgjsich predpisti, se pouZziji na uvefejnéni
tohoto Dodatku v registru smluv  mutatis
mutandis.

Tento Dodatek nabyva platnosti dnem podpisu
posledni ze smluvnich stran a G¢innosti v souladu
s vySe citovanym zakonem o registru smluv.

Tento Dodatek miize byt ménén pouze formou
pisemné dohody smluvnich stran, kterd musi byt
podepsdna  opravnénymi  zastupci  obou

(D)

(E)

11

1.2

2.2

2.3

2.4

of the Project is currently underway
pursuant to Annex 4 to the Agreement.

The Parties thus agreed on the below mentioned
modifications of the Agreement and, for that
purpose, decided to enter into this Amendment.

Unless otherwise set out by this Amendment, the
capitalized terms used in this Amendment have
the meaning assigned to them by the Agreement.

SUBJECT MATTER THE

AMENDMENT

Article 18.1 of the Agreement is hereby repealed
and replaced with the following wording:

“18.1  This Agreement is concluded for a
definite period of time, that is, for the term of the
Project. The term of this Agreement will, in any
case, expire at the latest h from the date
of its entry into effect, unless otherwise agreed
upon by the Parties in writing.”.

OF

The current wording of the first sentence of stage
of Annex 4 to the

greement, which reads as follows:

l

is hereby repealed and replaced by the following
wording:

FINAL PROVISIONS

All other provisions of the Agreement remain
unaffected by this Amendment.

The provisions of the Agreement on its
publication in the contracts register pursuant to
Act no. 340/2015 Sh., on the Special Conditions
for the Effectiveness of Certain Contracts, the
Publishing of such Contracts and the Register of
Contracts (the Contracts Register Act), as
amended, apply mutatis mutandis to the
publication of this Amendment in the contracts
register.

This Amendment is executed on the day of its
signature by the last of the Parties and enters into
effect in accordance with the provisions of the
above-mentioned Contracts Register Act.

This Amendment may be amended only by a
written agreement of the Parties that must be
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2.5

2.6

smluvnich stran.

Tento Dodatek je vyhotoven ve
vyhotovenich, z nichz kazda smluvni strana
obdrzi po jednom vyhotoveni. Je-li tento Dodatek
podepisovana elektronicky, kazda ze smluvnich
stran obdrzi jeho shodné elektronicky podepsané
vyhotoveni.

V pripadé rozpori mezi Ceskym a anglickym 2.6

znénim Dodatku ma prednost ¢eské znéni.

* * %

Podpisova strana nasleduje.

dvou 2.5

signed by the authorized representatives of both
Parties.

This Amendment is executed in two counterparts,
of which each of the Parties will receive one. In
the case where this Amendment is signed
electronically, each Party will receive its identical
electronic version.

In the event of any discrepancies between the
Czech and English versions of the Amendment,
the Czech version shall prevail.

* * %

Signature page follows.
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PODPISOVA STRANA
Smluvni strany timto vyslovné prohlasuji, Ze tento

Dodatek vyjadfuje jejich pravou a svobodnou viili,
na dikaz ¢ehoz pripojuji niZe své podpisy.

Johnson & Johnson, s.r.o.

Misto / In:
Datum / On;

Jméno / Name: Ing. Michala Malat, MHA

Funkce / Title: jednatel / executive director

SIGNATURE PAGE

The Parties hereby expressly declare that this
Amendment is made as a free act and deed, in
witness whereof they attach their respective
signatures hereto.

Nemocnice Ceské Budéjovice a.s.

Misto / In:
Datum / On;

Jméno / Name: MUDr. Ing. Michal Snorek, Ph.D.

Funkce / Title: pfedseda ptedstavenstva

Misto / In:
Datum / On;

Jméno / Name: MUDr. Jaroslav Novak, MBA

Funkce / Title: ¢len ptredstavenstva
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